
 

 
帆を張って船出する オリノコの流れに乗って  

そこに辿り着くわ トリポリの岸辺のビーチに  

帆を張って船出する あなたへと突き進む  

ビーチに辿り着く 黄海を遥か後にして  

  

帆を張って航海する  

 

ビサウからパラオへ 聖なる島アバロンの島陰に  

フィジーからタイリーそしてエボニー諸島  

ペルーからセブ島へ バビロンの力繁栄を知るために  

バリからカリへ 珊瑚海の遥か下方  

 

帆を揚げて 帆を揚げて 揚げるのよ サヨナラ  

帆を張って航海しよう 遠くまで  

 

北から南へ エブダエからカルトゥームに至り  

雲の海の深みから 月の島へと  

波に乗せて私を運んで 見たこともない土地へ  

波に乗せて私を運んで 見たこともない土地へ  

 

何処へでも行けるわ オリノコの流れに乗って航海できる  

何処へでも行ける ずっと遠くに  

舵をとりアプローチするの 近づける ロブと輪舵をきって  

ため息とともにグッドバイを ロスと彼の領土に  

  

 
Let me sail, let me sail Let the orinoco flow 
Let me reach, let me beach on the shores of Tripoli 
Let me sail, let me sail  Let me crash upon your shore 
Let me reach, let me beach far beyond the Yellow Sea 
 
Sail away,sail away, sail away [x4] 
 
From Bissau to Palau - in the shade of Avalon 
From Fiji to Tiree and the Isles of Ebony 
From Peru to Cebu hear the power of Babylon 
From Bali to Cali - far beneath the Coral Sea 
 
Turn it up, Turn it up, Turn it up, up, Adieu, Ohhhh 
Sail away, sail away, sail away 
 
From the North to the South Ebudae into Khartoum 
From the deep sea of Clouds to the island of the moon 
Carry me on the waves to the lands I've never been 
Carry me on the waves to the lands I've never seen 
 
We can sail, we can sail with the orinoco flow  
We can sail, we can sail...(Sail away, Sail away, Sail away) 
We can steer, we can near ｗith Rob Dickins at the wheel 
We can sigh, say goodbye  Ross and his dependency 
 

 

"Orinoco Flow (Sail Away)"   Enya 

 


